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�  اعظم كاظمي*
�  دكتر فريدون اللهياري**

مقدمه
 امروزه قدرت و تأثير رسانه ها بر افكار عمومی بر هيچ كس پوشيده نيست؛ و سير افكار 
عمومی و ذهن مردم با اطلاعات رس��انه ها ارتباط مس��تقيم دارد. قدرت رسانه ها تا حدی 
است كه دولت ها برای رسيدن به اهداف خود از زور كمتر استفاده نموده و با كمك ابزار 
رس��انه اي توانسته اند به اهداف خود دس��ت پيدا  كنند. يكی از رسانه های پرقدرت جهان، 
ش��بكه خبری بی بی سی انگليس است. اين شبكه از زمان تأسيس تاكنون نقش مهمي در 
سياس��ت هاي بين المللي انگلستان ايفا نموده است. اين مقاله بر آن است تا تأثيرات شبكه 
راديويی فارسی زبان بی بی سی را بر افكار عمومي ايران در شهريور 1320ش و نقش آن 

در كودتای 28 مرداد 1332ش را بررسی نمايد. 

راديو، يك رسانه جمعی
 راديو از ديرباز يكی از پرمخاطب ترين رس��انه های عمومی در س��طح جهان بوده اس��ت. 
راديو در س��اخت واقعيت های رس��انه اي در مقايس��ه با تلويزيون و ديگر رسانه ها از قدرت 
بيش��تر و كيفيت بهتري برخوردار بوده اس��ت. راديو دارای دو امتياز بس��يار مهم است: يكی 
س��هولت دسترس��ی به امواج آن و ديگری هزينه اندك آن در مقايسه با توليدات تصويری و 

رسانه اي ديگر.1 اين رسانه را به چند دسته مي توان تقسيم كرد: 
1. راديوه��ای محل��ی كه پوش��ش جمعيتی كمتری نس��بت به راديو های سراس��ری دارند و 
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نمي توانند پيام خود را برای تمام مردم يك كشور ارسال كنند. راديو های محلی بيشتر در 
پی كسب و نگهداری هويت محلی مي باشند.2 

2. راديو های ملی و يا كشوری كه در سطح ملی فعاليت مي كنند و مخاطبان وسيع تری دارند. 
كارگزاران اين بخش دو نقش ايفا مي كنند؛ يكی وضع مقررات جريان خبرها، و ديگری 

شركت در سخن پراكنی بين المللي در راستای خدمت به منافع ملی. 
3. رادي��و در س��طح بين الملل��ي: اين بنگاه هاي س��خن پراكنی يا در دس��ت دولت ها و بعضاً 
نهادهای بين المللی مي باش��ند، و يا در دست سازمان های خصوصی و نيمه دولتي است. 
اين س��ازمان ها مشتمل بر سازمانهای آموزش��ی، تجاری،  سياسی غيررسمی هستند. اين 
س��ازمانها ه��م به عنوان ابزار ديپلماس��ی عمومی و هم به مثابه اب��زار جنگ روانی عمل 
مي كنن��د. قدرت مالی، عامل جغرافيايی، روابط و مق��ررات دولتها و رويدادهای جهانی 
مجموع��ه عوامل تأثيرگذار بر اين جريان س��خن پراكنی هس��تند. يكی از رس��انه هاي پر 

مخاطب در سطح بين المللي راديو بی. بی. سی مي باشد.3   

بی. بی. سی فارسی زبان و ايران
 ش��بكه خبری بی. بی. س��ی يكی از بزرگترين و تأثيرگذارترين ش��بكه های خبری جهان 
اس��ت. اين شبكه در سال1922م/ 1301ش تأسيس ش��د. در ابتدا اعلام شد كه هدف ايجاد 
اين بنگاه س��خن پراكنی اين است كه انگليس��ی ها را دور از دخالت سياست و فشار تجارت 

آموزش داده و سرگرم كند.4 
 مردم انگلستان خسته از جنگ جهاني اول، به دنبال سرگرمی اي بودند كه بتوانند علاوه بر 
جبران صدمات روحی و روانی جنگ، تاريخ و فرهنگ خود را نيز پاس دارند. بر اين اساس، 
اين ش��بكه فعاليت خود را ش��روع كرده و مورد استقبال وس��يع مردم انگلستان قرار گرفت. 
پس از مدتي، با وسعت يافتن فعاليت های شبكه، مخاطبان آن فقط مردم بريتانيا نبودند؛ بلكه 

فعاليت های آن با حمايت دولت به خارج از مرزهای بريتانيا رسيد.
 در جنگ جهاني دوم، بی. بی. س��ی فعاليتهای چشمگيری به نفع متفقين داشت. وينستون 
چرچيل، از طريق س��خنرانی در اين شبكه راديويی، افكار عمومي انگلستان و مستعمرات را 
توجيه مي كرد. اين ش��بكه در ارس��ال پيام هاي جنگي نقش اساسی داشت.5 سمبروك، مدير 
بخش جهانی بی. بی. س��ی در س��ال 2006م/ 1385ش، اين رسانه را دارای صدای پرقدرتی 
دانس��ت كه توانس��ته مخاطب خود را در تمام دنيا پيدا كند و اطلاعات را فراتر از مرزها و 
نژادها و فرهنگ ها در اختيار مخاطبان خود قرار دهد.6 پيش��رفت و قدرتمندی اين رسانه را 
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مي توان در چند عامل جست وجو كرد: 
1. مديريت بسيار قوی و كارآمد 

2. كارمندان باانگيزه و خبره 
3. حمايت دولت انگلستان از اين شبكه 

 رس��انه های جمعی، قدرتمندترين ابزارهايي هس��تند كه مي توانند حكومتی را به اهداف 
خود نزديك كنند. رسانه ها سعی مي كنند از طريق گفتن بخشی از واقعيت كه بهتر منافع آنها 
را تأمين مي كند، به هدف خود برسند. آنها از قابليت های زبانی برای رسيدن به مقاصد خود 

استفاده مي كنند.7 
 عص��ر جديد، عصر رسانه هاس��ت. دولت ها از طريق رس��انه ها به جذب و بس��يج افكار 
عمومی مي پردازند. آنها برای رس��يدن به منافع خ��ود ترجيح مي دهند كمتر از توپ و تانك 
و زور اس��تفاده كنند، و س��عی مي كنند از طريق رس��انه ها و تبليغات به اهداف خود دس��ت 
پي��دا كنند. دولت های قدرتمند در تلاش هس��تند از طريق همي��ن راه در بطن ديگر جوامع 
به خصوص ملل جهان س��وم راه يافته و افكار و تمايلات عمومي مردم آن كش��ورها را در 
جهت منافع خود ش��كل و س��وق دهند. كشور بريتانيا نيز س��عی مي كند از طريق رسانه های 
خود، به خصوص شبكه قدرتمند بی. بی. سی، افكار عمومي و سياستهای ديگر كشورها را با 

سياست ها و منافع خود هماهنگ كند. 
 اين ش��بكه در س��ال 1940م/ 1319ش پخش برنامه های فارس��ی زبان خ��ود را از لندن 
ش��روع كرد. هدف از راه اندازي اين برنامه به گفته بولارد، س��فير انگليس در ايران، مقابله با 
شبكه فارسی زبان برلين بود كه آلمانيها از طريق آن بر ضد متفقين در ايران تبليغ مي كردند.8 
انگليسي ها بر اين عقيده بودند كه مي توان از طريق بخش فارسی بی. بی. سی افكار ايرانيان 

را به خود جلب كرد.9   
 در جنگ جهاني دوم، متفقين به كمك ايران احتياج بس��يار داشتند. هيتلر در حال پيشروی 
بود و بهترين راه براي جلوگيری از پيشروی او ايران بود. متفقين قصد داشتند از طريق خاك 
ايران به شوروی كمك كرده و آلمان را شكست دهند. نيل به اين مقصود فقط با همراهی دولت 
ايران ممكن بود؛ ولی مش��كل اساس��ی، حكومت ناتوان و ناكارآمد رضاشاه و اعلان بي طرفي 
دولت ايران در جنگ بود. انگليس حضور عده ای آلمانی در ايران را كه قبلًا با حمايت انگليس 
از گسترش روابط ايران و آلمان به ايران آمده بودند، بهانه قرار داد و دولت ايران را تهديد كرد 

در صورت عدم اخراج اين افراد از ايران، متفقين كشور را اشغال خواهند نمود. 
 س��رانجام در 1941م/ شهريور 1320ش ايران به دست نيروهاي متفقين اشغال و رضاشاه 
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بركنار و روانه تبعيدگاه ش��د. انگليس مي بايس��ت قبل از هر اقدامی، افكار عمومی ايرانيان را 
برای اين تغيير و تحولات آماده مي ساخت. 

 بر اين اس��اس انگلس��تان از طريق برنامه فارسی راديو بی. بی. سی دست به جنگ روانی 
زد. جنگ روانی اغلب از طريق تبليغ و با تاكتيك های دقيق و معطوف به اهداف مش��خص 

هدايت و راهبری مي شود. 
 هدف جنگ روانی تسلط بر قلب و انديشه های افراد است و مي خواهد باور فرد را نسبت 
به نظام ارزشي يك دولت، حكومت و يا فرد از ميان ببرد.10 شبكه فارسی زبان بی. بی. سی 
نيز براي رسيدن به اهداف خود در ايران از تاكتيك هايي پيروي مي كرد. اهداف و تاكتيك های 
اين برنامه ها توسط بولارد و خانم آن لمبتن در سفارت انگليس در تهران طراحی و به لندن 

ارسال مي شد.11 اين جنگ روانی از دو جنبه به نفع انگليس بود: 
1( با اعتراف راديوي انگليس به فساد و سوءرفتار رضاشاه، در بركناری او سابقه و مسئوليت 
دولت انگليس در روي كار آوردن رضاخان لوث مي ش��د و مي توانس��ت به جای او فرد 

دست نشانده ديگری را به قدرت برساند.
2( نفرت مردم از رضا ش��اه باعث مي ش��د نس��بت به انگليس نظر مثبت پيدا كرده و كمی از 

بدبينی آنها نسبت به اين كشور كاهش يابد. 
 در اين راس��تا در ش��ب 8 تير 1320 ش/1941م. راديو بی.بی.سی با آگاهي از نقاط ضعف  
رضاش��اه و حرص و طمع او در جمع آوري اموال و املاك و دس��ت اندازي هاي او به املاك 
ديگران، از رضاشاه انتقاد كرد و به واقعيت هاي اندكي از دزديدن زمينها و مايحتاج مردم توسط 
او، اش��اره كرد. اين رويه به شكل حساب ش��ده اي ادامه داشت تا اينكه هنگام حملة متفقين به 
ايران، سرلشكر محمد نخجوان، به اشاره انگليس دستور ترك مقاومت و مرخص كردن سربازها 

از پادگان ها را داد. محمد نخجوان در اقدامي نمايشي به دستور رضاشاه بركنار شد.12 
 در اينجا بی.بی. س��ی به حمايت از نخجوان برخاس��ته و از او به عنوان مردی وطن پرست 

ياد كرد. اين شبكه بازداشت او را خلاف قانون اساسی اعلام كرد.13 
 به نوش��ته روزنامه تايمز، در شب قبل از استعفای رضاشاه، راديو بی.بی.سی داستان كاوه 
و ضحاك را نقل كرد و رضاشاه را با ضحاك مقايسه نموده و در آخر داستان پرسيد امروزه 

كاوه ايران كجاست؟ و در آخر نيز با اين بيت فردوسی برنامه را پايان داد: 
             چو فردا برآيد بلند آفتاب         من و گرز و ميدان و افراسياب14  

 فردا كه بلندآفتاب برآمد، رضاشاه بعد از كسب اطمينان از حمايت انگليس نسبت به پادشاهي 
فرزندش اس��تعفا داد. پس از استعفای رضاشاه موضوعات جديد برنامه های بی. بی. سی به آنها 
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ابلاغ شد. به گفته بولارد »اينك كه شاه رفته است فرستنده راديويی ما مي بايست درباره حكومت 
مبتنی بر قانون اساس��ی حرف بزند و روی نكاتی از قبيل شكيبايی و روحيه مسالمت آميز تأكيد 
كند«.15 وجود اين روحيه شكيبايی و مسالمت آميز در ايران برای انگليس بسيار الزامی بود. انگلستان 
در حال جنگ بود و نمي توانست به اداره امور آشوب زده ايران نيز بپردازد. پس مي بايست از طريق 

تبليغ و استفاده از بی.بی.سی آرامش را حفظ مي كرد. 
 در اين زمان اين ش��بكه از تاكتيك كلی بافی و موازي س��ازي اس��تفاده كرده و بسياری از 
واقعيات زمان رضاش��اه را بازگو كرده و به انتقاد هر چه بيش��تر از دورة رضاشاه پرداخت و 
در حقيقت افكار عمومي را از پرداختن به مسئله اشغال كشور، منحرف مي نمود. موضوعاتی 
كه در بي بي س��ي مطرح مي شد، بخشي از حقايقي بود كه مردم در دوران حكومت رضاشاه، 

خود شاهد آنها بودند و از اين قبيل بود:
1. مداخله رضا شاه در انتخابات 

2. خشونت و ديكتاتوري رضاشاه و كشتن مخالفان
3. غفلت از كشاورزی و ناكامي طرح های صنعتی 

4. مصادره اراضی كشاورزی به نفع خود
 بی بی س��ی موارد ديگری نيز به نقل از مطبوعات خارجي مانند افش��اي موجودي شش 
ميليون پوندي رضاش��اه در حس��اب بانكي خارج را بيان كرده و اس��تعفای رضاشاه را بسيار 
معقول خواند.16 بعد از اين قضيه انگليس مي بايست هر چه بيشتر مظلوم نمايی نموده و ضمن 
برائت از جنايات رضاشاه، خود را مبرا از هرگونه مطامع نظامی در ايران نشان مي داد. بر اين 
اساس راديو بی. بی. سی اعلام كرد اشغال ايران توسط انگليس به پيشنهاد آمريكا بوده است. 
به گفته آنها روزولت رئيس جمهور آمريكا هنگام كنفرانس مربوط به منشور آتلانتيك )اوت 
1941( اشغال ايران را تصويب كرده است.17 اين خبر موجب شد ايرانيان با آمريكائيان مقيم 

ايران نيز اوقات تلخی كرده و به آنها اعتراض مي كردند. 
 در س��ال 1944م/ 1323ش نيز مديركل بی. بی. س��ی و كريس��توفر س��ايكس18 تهيه كننده 
بی.بی.سی ميهمانان افتخاری بولارد، سفير انگليس در تهران، بودند. اين موارد شواهد آشكار 

نزديكی و هماهنگي راديو بی.بی.سی فارسی با سفارتخانه انگليس در تهران بود. 
 هماهنگي و همس��ويي بي . بي. سي فارس��ي با دولت انگليس را مي توان در جريان سقوط 
دكتر مصدق نيز مشاهده كرد. انگليس پس از روي كار آمدن حزب محافظه كار سعي داشت 
به هر طريقي كه شده دولت مصدق را ساقط كند. در اين كار لازم بود آمريكايي ها را با خود 
همراه س��ازد. پس تصميم گرفت در اوج جنگ س��رد، با بزرگ جلوه دادن نقش حزب توده 
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در ايران و خطر نفوذ كمونيس��م، آمريكا را از حمايت دولت مصدق منصرف كند و با خود 
همراه س��ازد. دولت جديد انگلستان قصد داش��ت به آمريكا بقبولاند كه مصدق توان كنترل 

اوضاع ايران و جلوگيری از نفوذ كمونيسم را ندارد. 
 براي رس��يدن به اين هدف، دس��ت به يك جنگ رواني زد. اصولاً هدف از جنگ رواني 

رسيدن به اهداف زير است:
1. كسب حمايت دوستان يا تقويت آنها 

2. شكل دهی يا تغيير نگرش ها يا طرز تلقی ها نسبت به ايده ها و رخدادها
3. تضعي��ف ي��ا تحليل بردن قدرت دولت های خارجی غيردوس��ت ي��ا تضعيف برنامه ها و 

سياست های آنها 
4. مقابله با تبليغات خصمانه ديگر گروه ها و كشورها و افراد.19  

 در سال 1330ش/ 1951م در ابتدای ورود هريمن، نماينده آمريكا به ايران، انگليس سعی 
داش��ت از طريق حزب توده در خيابانهای تهران آشوب ايجاد كند. اين آشوب در 23 تير به 
وجود آمد كه طی آن عده ای كشته و زخمی شدند. روز 24 تير، راديو بی. بی. سی در تفسير 
وقايع ايران گفت: »فاجعه روز يكشنبه تهران نشان داد كه دكتر مصدق حاكم و مسلط بر اوضاع 
نيس��ت و كمونيس��تها در كمين هس��تند كه ايران را ببلعند و اگر انگلستان پای خود را كنار بكشد 

كار ايران تمام خواهد شد.«20  
 اين تبليغات س��وء بر بستر زمينه سياسي و ضعف دولت مصدق با تكنيك قطره چكانی، 
يعنی به مقدار كم اما در زمان های گوناگون، تا زمان س��قوط دولت ادامه داش��ت. اصولاً اين 
نوع تبليغات براي آنكه مؤثر باش��د، بايد س��اده و پيوسته بوده و دائماً تكرار شود؛ به گونه اي 

كه مخاطب متوجه ماهيت تبليغاتی آن نشود.
 بی بی س��ی رسانه ای بود كه دولت انگلستان را برای سقوط دولت ملي همراهی مي كرد. 
اين شبكه در مرداد 1332ش/ 1953م با مشاركت در كودتا و زدن تير خلاص به دولت مصدق 
نقش مهمي ايفا كرد. در اين كودتا عوامل انگليس و آمريكا؛ بعضی مطبوعات و رس��انه های 
داخلی و خارجی مانند بی. بی. سی؛ و بعضی از نيروهای داخلی همچون اشرف خواهر شاه 
و برادران رشيديان حضور داشتند. تنها مشكل كودتاچيان، ترس و ترديد محمدرضا شاه بود. 
آنها از ش��اه مي خواستند دو فرمان را كه يكی فرمان عزل مصدق از نخست وزيری و ديگری 
نصب سرلش��كر زاهدی بود، امضاء كند.21 اما شاه ترديد داشت. او مي ترسيد كودتا شكست 
بخ��ورد و آمريكا و انگليس او را تنها بگذارند. ترس او از اين جهت بود كه همه چيز تحت 
كنترل مصدق بود. او دس��تور اخراج نيروهای انگليس��ی و پس از آن نزديكان شاه را از ايران 
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داده بود. تماس��ها و ملاقاتهای ش��اه تحت كنترل بود و مصدق وزير جنگ شده بود. در واقع 
تمامی راههای ارتباطی كه باعث پيروزی كودتا مي ش��د به وس��يله مصدق بسته شده بود. اما 
مي بايس��ت اعتماد ش��اه جلب مي شد؛ چون بدست آوردن حمايت ش��اه از كودتا بسيار مهم 
بود. امضاي ش��اه می توانست به اين عمليات مشروعيت قانوني ببخشد.22 كودتاچيان برای به 
دست آورن اين اعتماد از نيروهای مختلف كه از قبل با انگلستان همراه شده بودند، استفاده 

كردند. 
 به جز ديداري كه داربي ش��ر، رئيس س��رويس اطلاعاتي انگلس��تان، با اشرف پهلوي در 
فرانس��ه داشت؛ و در جريان آن از اشرف خواست حمايت كامل آمريكا و انگليس را به شاه 
ابلاغ كند،23 در 11 مرداد اس��دالله رش��يديان نيز با شاه ملاقات كرد. وی برای اثبات اينكه از 
جانب انگلستان سخن مي گويد ترتيبی داد كه يكی از عبارت های انتخاب شده شاه از راديو 
بی. بی. س��ی پخش شود. در اين زمان بی بی س��ی سه وظيفه مهم و سرنوشت ساز بر عهده 

داشت: 
1. ارتباط ميان كودتاچيان و شاه 

2. ابلاغ كننده پيام رمز به شاه جهت جلب اعتماد او 
3. حمايت از كودتاچيان و ضعيف كردن جبهه مصدق با تبليغات وسيع.

 در لندن، داربی ش��ر و وودهاوس، ترتيبی دادند كه برنامه اخبار بی. بی. س��ی كه هميشه 
با عبارت »اكنون نيمه ش��ب به وقت لندن اس��ت« آغاز مي ش��د، با عبارت »اكنون دقيقاً نيمه 
شب است« آغاز شود. اين علامت رمزی بود برای شاه كه انگليسی ها از او حمايت خواهند 

كرد.24 
 پخش دو عبارت رمز در لابه لای برنامه های راديو بی. بی. سی، ايراد نطق توسط آيزنهاور 
در اي��ن راديو، و پخش برنامه مخصوص آخرين ترديد های محمدرضا ش��اه در مورد كودتا 
را از ميان برد. ش��اه بعد از اطمينان از اين حمايت ها به كلاردشت رفت و در آنجا فرمانها را 

امضاء كرد.25  
 در نيمه شب 25 مرداد، وقتي فرمان ها به مصدق ابلاغ شد، او با آنكه رسيد دريافت فرمان 
ش��اه را امضا كرد آورندگان فرمان را توقيف كرد و ظاهراً زير بار فرمان ها هم نرفت و ش��اه 

هم به عراق گريخت و از آنجا به رم رفت، اما اين پايان ماجرا نبود. 
 راديوي بي بي سي فارسي، بهتر از همه كس مي دانست كه ماجرا تازه آغاز شده است؛ پس 
در فاصله 25 تا 28 مرداد همچنان به پخش و انتشار »گفتني هاي لازم« مشغول بود. بي بي سي 
فارس��ي در ش��ب 28 مرداد، در پايان برنامه اي كه بر ضد مصدق پخش كرد بار ديگر همان 
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